
TRIJICON RMR LEAP MOUNT - SCALARWORKS TRIJICON RMR 1.57"
LEAP/04 QD MOUNT BLACK

The SCALARWORKS Trijicon RMR LEAP Mount, the ultimate compliment to the
Trijicon RMR. A proprietary ball-detent mechanism and precision guided
telescoping clamp holds zero on every re-installation, and under the heaviest
recoil; Guaranteed. Lightest Quick-Detach Trijicon RMR mount in existence, and
the only one CNC Machined from ultra-high-strength 7075-T6 Aluminum.
Streamlined profile free of protruding levers and knobs: Won't rap your knuckles,
or get caught on clothing, gear, and surroundings. Strength and light weight
through superior engineering; now you can have your cake and eat it too.

Attributes

Name: SCALARWORKS TRIJICON RMR 1.57" LEAP/04 QD MOUNT BLACK
Manufacturer: SCALARWORKS
Product no.: 100023313
Mfr. No.: SW0410
Color: Matte Black
Fits / Used For: -
Delivery weight: 0.098kg
UPC: 856481007010

Item details

Made in USA
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TRIJICON RMR LEAP MOUNT SCALARWORKS
Sicherheitshinweise

Einführung
Danke, dass du dich für die SCALARWORKS Trijicon RMR LEAP Mount entschieden hast. Dieses Handbuch enthält
wichtige Sicherheitshinweise, um die sichere und effektive Nutzung deines Produkts zu gewährleisten. Bitte lies
dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor du mit der Installation und Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte die Halterung von Kindern und schutzbedürftigen Personen fern.
Überprüfe regelmäßig die Halterung auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Versuche nicht, die Halterung selbst zu modifizieren oder zu reparieren.
Befolge immer die Installations und Nutzungshinweise, die in diesem Handbuch angegeben sind.

Spezielle Sicherheitshinweise zur Nutzung

Installationsvorkehrungen:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Installation der Halterung entladen ist.
Verwende geeignete Werkzeuge, um Beschädigungen an der Halterung oder der Feuerwaffe zu
vermeiden.

Nutzungsvorkehrungen:

Stelle sicher, dass die Halterung vor jeder Nutzung sicher befestigt ist.
Vermeide die Nutzung der Halterung unter extremen Bedingungen, die ihre Integrität gefährden
könnten.

Handhabungsvorkehrungen:

Gehe vorsichtig mit der Halterung um, um ein Fallenlassen oder Beschädigen zu vermeiden.
Bewahre die Halterung an einem trockenen, kühlen Ort auf, wenn sie nicht verwendet wird.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Entferne alle vorhandenen Halterungen oder Optiken von der Feuerwaffe.
Richte die SCALARWORKS Trijicon RMR LEAP Mount an der Montagefläche der Feuerwaffe aus.
Verwende die mitgelieferten Schrauben und Werkzeuge, um die Halterung zu sichern. Achte darauf,
dass sie gemäß den Spezifikationen des Herstellers festgezogen wird.
Überprüfe, ob die Halterung waagerecht und sicher befestigt ist, bevor du fortfährst.

Nutzung:

Nachdem die Halterung installiert ist, befestige das Trijicon RMROptik an der Halterung gemäß den
spezifischen Installationsanweisungen des Optiks.
Bestätige, dass das Optik sicher befestigt und korrekt justiert ist, bevor du es verwendest.
Überprüfe regelmäßig die Halterung und das Optik auf Bewegung oder Lockerung während der
Nutzung.

Entsorgungshinweise



Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge die Halterung nicht im regulären Haushaltsmüll.
Ziehe Recyclingmöglichkeiten für Metallkomponenten in Betracht, wenn verfügbar.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der SCALARWORKS Trijicon RMR LEAP Mount besuche bitte die Website
des Herstellers oder kontaktiere den Kundensupport für Unterstützung.

Durch das Befolgen dieser Sicherheitshinweise und Anweisungen kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit
deiner SCALARWORKS Trijicon RMR LEAP Mount gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für die
Sicherheit.
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TRIJICON RMR LEAP MOUNT SCALARWORKS Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the SCALARWORKS Trijicon RMR LEAP Mount. This guide provides important safety
instructions to ensure the safe and effective use of your product. Please read this guide carefully before installation
and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Keep the mount away from children and vulnerable individuals.
Regularly check the mount for any signs of wear or damage.
Do not attempt to modify or repair the mount yourself.
Always follow the installation and usage instructions provided in this guide.

Specific Safety Precautions for Use

Installation Precautions:
Ensure the firearm is unloaded before installing the mount.
Use appropriate tools to avoid damaging the mount or firearm.

Usage Precautions:
Ensure that the mount is securely attached before each use.
Avoid using the mount in extreme conditions that may compromise its integrity.

Handling Precautions:
Handle the mount with care to avoid dropping or damaging it.
Store the mount in a dry, cool place when not in use.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove any existing mounts or optics from the firearm.
Align the SCALARWORKS Trijicon RMR LEAP Mount with the mounting surface on the firearm.
Use the provided screws and tools to secure the mount. Ensure it is tightened to the manufacturer's
specifications.
Check that the mount is level and securely attached before proceeding.

Usage:

Once installed, attach the Trijicon RMR optic to the mount following the optic's specific installation
instructions.
Confirm that the optic is securely attached and properly zeroed before use.
Regularly check the mount and optic for any movement or loosening during use.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the mount in regular household waste.
Consider recycling options for metal components if available.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the SCALARWORKS Trijicon RMR LEAP Mount, please refer to the
manufacturer's website or contact customer support for assistance.



By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective experience with your
SCALARWORKS Trijicon RMR LEAP Mount. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del TRIJICON
RMR LEAP MOUNT SCALARWORKS

Introducción
Gracias por elegir el soporte SCALARWORKS Trijicon RMR LEAP. Esta guía proporciona instrucciones de
seguridad importantes para asegurar el uso seguro y efectivo de tu producto. Por favor, lee esta guía
cuidadosamente antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se use únicamente para su propósito previsto.
Mantén el soporte alejado de niños y personas vulnerables.
Revisa regularmente el soporte en busca de signos de desgaste o daño.
No intentes modificar o reparar el soporte por tu cuenta.
Siempre sigue las instrucciones de instalación y uso proporcionadas en esta guía.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Precauciones de Instalación:

Asegúrate de que el arma esté descargada antes de instalar el soporte.
Utiliza herramientas apropiadas para evitar dañar el soporte o el arma.

Precauciones de Uso:

Asegúrate de que el soporte esté firmemente sujeto antes de cada uso.
Evita usar el soporte en condiciones extremas que puedan comprometer su integridad.

Precauciones de Manejo:

Maneja el soporte con cuidado para evitar que se caiga o se dañe.
Almacena el soporte en un lugar seco y fresco cuando no lo estés usando.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Retira cualquier soporte o óptica existente del arma.
Alinea el soporte SCALARWORKS Trijicon RMR LEAP con la superficie de montaje del arma.
Utiliza los tornillos y herramientas proporcionados para asegurar el soporte. Asegúrate de que esté
apretado según las especificaciones del fabricante.
Verifica que el soporte esté nivelado y firmemente sujeto antes de continuar.

Uso:

Una vez instalado, adjunta el óptico Trijicon RMR al soporte siguiendo las instrucciones específicas de
instalación del óptico.
Confirma que el óptico esté firmemente sujeto y correctamente ajustado antes de usar.
Revisa regularmente el soporte y el óptico en busca de cualquier movimiento o aflojamiento durante el
uso.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el soporte en la basura doméstica regular.
Considera opciones de reciclaje para los componentes metálicos si están disponibles.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el soporte SCALARWORKS Trijicon RMR LEAP, consulta el
sitio web del fabricante o contacta al servicio al cliente para obtener asistencia.

Al seguir estas directrices de seguridad e instrucciones, puedes asegurar una experiencia segura y efectiva con tu
soporte SCALARWORKS Trijicon RMR LEAP. Gracias por tu atención a la seguridad.
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Guide de Sécurité pour le Montage SCALARWORKS
Trijicon RMR LEAP

Introduction
Merci d'avoir choisi le montage SCALARWORKS Trijicon RMR LEAP. Ce guide fournit des instructions de sécurité
importantes pour assurer une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire ce guide attentivement avant
l'installation et l'utilisation.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Gardez le montage hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Vérifiez régulièrement le montage pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne tentez pas de modifier ou de réparer le montage vousmême.
Suivez toujours les instructions d'installation et d'utilisation fournies dans ce guide.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Précautions d'Installation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant d'installer le montage.
Utilisez des outils appropriés pour éviter d'endommager le montage ou l'arme à feu.

Précautions d'Utilisation :

Assurezvous que le montage est solidement fixé avant chaque utilisation.
Évitez d'utiliser le montage dans des conditions extrêmes qui pourraient compromettre son intégrité.

Précautions de Manipulation :

Manipulez le montage avec soin pour éviter de le faire tomber ou de l'endommager.
Rangez le montage dans un endroit sec et frais lorsqu'il n'est pas utilisé.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Retirez tout montage ou optique existant de l'arme à feu.
Alignez le montage SCALARWORKS Trijicon RMR LEAP avec la surface de montage sur l'arme à feu.
Utilisez les vis et outils fournis pour sécuriser le montage. Assurezvous qu'il est serré selon les
spécifications du fabricant.
Vérifiez que le montage est de niveau et solidement fixé avant de continuer.

Utilisation :

Une fois installé, attachez l'optique Trijicon RMR au montage en suivant les instructions spécifiques
d'installation de l'optique.
Confirmez que l'optique est solidement attachée et correctement réglée avant utilisation.
Vérifiez régulièrement le montage et l'optique pour tout mouvement ou desserrage pendant l'utilisation.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez du produit conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le montage avec les déchets ménagers ordinaires.
Envisagez des options de recyclage pour les composants métalliques si disponibles.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant le montage SCALARWORKS Trijicon RMR LEAP, veuillez
consulter le site Web du fabricant ou contacter le service client pour obtenir de l'aide.

En suivant ces directives de sécurité et ces instructions, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace avec
votre montage SCALARWORKS Trijicon RMR LEAP. Merci de votre attention à la sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il MONTAGGIO
LEAP TRIJICON RMR SCALARWORKS

Introduzione
Grazie per aver scelto il supporto SCALARWORKS Trijicon RMR LEAP. Questa guida fornisce importanti istruzioni
di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di leggere attentamente questa guida
prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto venga utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Tenere il supporto lontano da bambini e individui vulnerabili.
Controllare regolarmente il supporto per eventuali segni di usura o danni.
Non tentare di modificare o riparare il supporto da soli.
Seguire sempre le istruzioni di installazione e utilizzo fornite in questa guida.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Precauzioni per l'Installazione:

Assicurarsi che l'arma sia scarica prima di installare il supporto.
Utilizzare strumenti appropriati per evitare di danneggiare il supporto o l'arma.

Precauzioni per l'Uso:

Assicurarsi che il supporto sia saldamente fissato prima di ogni utilizzo.
Evitare di utilizzare il supporto in condizioni estreme che potrebbero comprometterne l'integrità.

Precauzioni per la Manutenzione:

Maneggiare il supporto con cura per evitare di farlo cadere o danneggiarlo.
Conservare il supporto in un luogo asciutto e fresco quando non è in uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurarsi che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovere eventuali supporti o ottiche esistenti dall'arma.
Allineare il supporto SCALARWORKS Trijicon RMR LEAP con la superficie di montaggio sull'arma.
Utilizzare le viti e gli strumenti forniti per fissare il supporto. Assicurarsi che sia serrato secondo le
specifiche del produttore.
Controllare che il supporto sia livellato e saldamente attaccato prima di procedere.

Uso:

Una volta installato, collegare l'ottica Trijicon RMR al supporto seguendo le istruzioni specifiche di
installazione dell'ottica.
Confermare che l'ottica sia saldamente attaccata e correttamente azzerata prima dell'uso.
Controllare regolarmente il supporto e l'ottica per eventuali movimenti o allentamenti durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali.
Non smaltire il supporto nei rifiuti domestici ordinari.
Considerare le opzioni di riciclaggio per i componenti metallici se disponibili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il supporto SCALARWORKS Trijicon RMR LEAP, si prega di
fare riferimento al sito web del produttore o contattare il servizio clienti per assistenza.

Seguendo queste linee guida e istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un'esperienza sicura ed efficace con il
supporto SCALARWORKS Trijicon RMR LEAP. Grazie per la vostra attenzione alla sicurezza.
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TRIJICON RMR LEAP MOUNT SCALARWORKS
Instrukcja Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór mocowania SCALARWORKS Trijicon RMR LEAP. Niniejsza instrukcja zawiera ważne
informacje dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu. Prosimy o
uważne przeczytanie tej instrukcji przed instalacją i użytkowaniem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Trzymaj mocowanie z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj mocowanie pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać mocowania samodzielnie.
Zawsze postępuj zgodnie z instrukcjami instalacji i użytkowania zawartymi w tej instrukcji.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu

Środki Ostrożności przy Instalacji:

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją mocowania.
Używaj odpowiednich narzędzi, aby uniknąć uszkodzenia mocowania lub broni.

Środki Ostrożności przy Użyciu:

Upewnij się, że mocowanie jest pewnie przymocowane przed każdym użyciem.
Unikaj używania mocowania w ekstremalnych warunkach, które mogą wpłynąć na jego integralność.

Środki Ostrożności przy Obsłudze:

Obsługuj mocowanie ostrożnie, aby uniknąć upuszczenia lub uszkodzenia.
Przechowuj mocowanie w suchym, chłodnym miejscu, gdy nie jest używane.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Usuń wszelkie istniejące mocowania lub optykę z broni.
Wyreguluj mocowanie SCALARWORKS Trijicon RMR LEAP w stosunku do powierzchni montażowej
na broni.
Użyj dostarczonych śrub i narzędzi, aby zabezpieczyć mocowanie. Upewnij się, że jest dokręcone
zgodnie ze specyfikacjami producenta.
Sprawdź, czy mocowanie jest poziome i pewnie przymocowane przed kontynuowaniem.

Użytkowanie:

Po zainstalowaniu przymocuj optykę Trijicon RMR do mocowania, postępując zgodnie z instrukcjami
instalacji optyki.
Potwierdź, że optyka jest pewnie przymocowana i prawidłowo wyzerowana przed użyciem.
Regularnie sprawdzaj mocowanie i optykę pod kątem jakiegokolwiek ruchu lub poluzowania podczas
użycia.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj mocowania do zwykłych odpadów domowych.
Rozważ opcje recyklingu dla komponentów metalowych, jeśli są dostępne.



Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących mocowania SCALARWORKS Trijicon RMR LEAP,
prosimy o zapoznanie się z witryną producenta lub skontaktowanie się z obsługą klienta w celu uzyskania pomocy.

Przestrzegając tych wytycznych dotyczących bezpieczeństwa i instrukcji, możesz zapewnić sobie bezpieczne i
skuteczne doświadczenie z mocowaniem SCALARWORKS Trijicon RMR LEAP. Dziękujemy za uwagę na
bezpieczeństwo.
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TRIJICON RMR LEAP MOUNT SCALARWORKS
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit SCALARWORKS Trijicon RMR LEAP Mountin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita
tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön varmistamiseksi. Lue tämä opas huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetulla tavalla.
Pidä kiinnike lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti kiinnike mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta.
Älä yritä muokata tai korjata kiinnikettä itse.
Noudata aina tämän oppaan asennus ja käyttöohjeita.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä

Asennusvarotoimet:

Varmista, että ase on tyhjennetty ennen kiinnikkeen asentamista.
Käytä sopivia työkaluja, jotta et vahingoita kiinnikettä tai asetta.

Käyttövarotoimet:

Varmista, että kiinnike on tukevasti kiinnitetty ennen jokaista käyttöä.
Vältä kiinnikkeen käyttöä äärimmäisissä olosuhteissa, jotka voivat vaarantaa sen eheyden.

Käsittelyvarotoimet:

Käsittele kiinnikettä varoen, jotta et pudota tai vahingoita sitä.
Säilytä kiinnike kuivassa ja viileässä paikassa, kun sitä ei käytetä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Poista kaikki olemassa olevat kiinnikkeet tai optiikat aseesta.
Kohdista SCALARWORKS Trijicon RMR LEAP Mount aseen kiinnityspintaan.
Käytä mukana toimitettuja ruuveja ja työkaluja kiinnikkeen kiinnittämiseen. Varmista, että se on tiukasti
kiinnitetty valmistajan spesifikaatioiden mukaan.
Tarkista, että kiinnike on tasainen ja tukevasti kiinnitetty ennen jatkamista.

Käyttö:

Kun asennus on valmis, kiinnitä Trijicon RMR optikka kiinnikkeeseen optiikan erityisten
asennusohjeiden mukaisesti.
Varmista, että optiikka on tukevasti kiinnitetty ja oikein nollattu ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti kiinnike ja optiikka mahdollisen liikkumisen tai löystymisen varalta käytön aikana.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten säädösten mukaisesti.
Älä hävitä kiinnikettä tavallisessa kotitalousjätteessä.
Harkitse metallikomponenttien kierrätysmahdollisuuksia, jos ne ovat saatavilla.

Lisätiedot



Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita SCALARWORKS Trijicon RMR LEAP Mountista, viittaa valmistajan
verkkosivustoon tai ota yhteyttä asiakastukeen saadaksesi apua.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen
SCALARWORKS Trijicon RMR LEAP Mountin kanssa. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen.
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TRIJICON RMR LEAP MOUNT SCALARWORKS
Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali montáž SCALARWORKS Trijicon RMR LEAP. Tento průvodce poskytuje důležité
bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání vašeho produktu. Před instalací a použitím si
prosím tento průvodce pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro svůj zamýšlený účel.
Držte montáž mimo dosah dětí a zranitelných jedinců.
Pravidelně kontrolujte montáž na známky opotřebení nebo poškození.
Nepokoušejte se montáž sami upravovat nebo opravovat.
Vždy dodržujte pokyny pro instalaci a použití uvedené v tomto průvodci.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití

Opatření při instalaci:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá před instalací montáže.
Používejte vhodné nástroje, abyste se vyhnuli poškození montáže nebo zbraně.

Opatření při používání:

Ujistěte se, že je montáž bezpečně upevněna před každým použitím.
Vyhněte se používání montáže v extrémních podmínkách, které by mohly ohrozit její integritu.

Opatření při manipulaci:

Manipulujte s montáží opatrně, abyste se vyhnuli jejímu pádu nebo poškození.
Uložte montáž na suchém a chladném místě, když není používána.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a míří na bezpečnou oblast.
Odstraňte jakékoli stávající montáže nebo optiku ze zbraně.
Zarovnejte montáž SCALARWORKS Trijicon RMR LEAP s montážní plochou na zbrani.
Použijte dodané šrouby a nástroje k upevnění montáže. Ujistěte se, že je utažena podle specifikací
výrobce.
Zkontrolujte, zda je montáž vodorovná a bezpečně upevněná před pokračováním.

Používání:

Jakmile je montáž nainstalována, připevněte optiku Trijicon RMR k montáži podle specifických pokynů
pro instalaci optiky.
Potvrďte, že je optika bezpečně připevněna a správně zkalibrována před použitím.
Pravidelně kontrolujte montáž a optiku na jakýkoli pohyb nebo uvolnění během používání.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte montáž do běžného domácího odpadu.
Zvažte možnosti recyklace kovových komponentů, pokud jsou k dispozici.

Kontaktní informace pro další podporu



Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy týkající se montáže SCALARWORKS Trijicon RMR LEAP, prosím,
odkazujte na webové stránky výrobce nebo kontaktujte zákaznickou podporu pro pomoc.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vaší montáže
SCALARWORKS Trijicon RMR LEAP. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.


